
t.

t.

Id

?

0

I

aa

PALUN JA AITAH!
Please and thankyou!

n
b ry (Tekst nr 8)
. Aitáh! - Thanks!

" Tánan! -Thankyou!
. Suur tánu! - Thank you very much!

o Suur aitáh! - Thank you very much!

" Palun! - Please!

. Pole tánu váárt. - You're welcome'

" Vabanda! / Vabandage! - Excuse me!

" Vabandust! - Sorry!

" Arr:ttct / Andke andeks! - Please forgive me!

r. A: Aitáh!

vz P4!1p!

z. A; Suur tánu!

3. A: Atsihh!

B: ...................!

Pole midagi. - That's all right.

Vóta l uótke heaks! - You're welcome!

Head isu! - Enjoyyour meall

(/ir.: have a good appetite!)

Tervist! - Cheers!

5. A: ................!
B: Pole midagi!

6. A: ................!

B: Pole tánu váárt!

7. A: Anna andeks!

B: ................!

a!aaat

aa

tr

tr

suur, -e, -t

big

and/rna, -a,

annan

to give

vót/ma,

-ta, -an

to take

tore, -da, -dat

great

tánu, -, -

thanks

midagi

something

isu, -, -

appetite

\\

Kuulake ja korrake! Listen and repeat. (Tekst nr 9) 1'
f... L:-- ll

t.

z. Palun jct attdh!



oska/ma'

osata, -n

to know,

to know,

I know

tegema, teha,

teen

to do, to do,

Ido

nágema,

náha, náen

to see,

to see,

I see

.1\'IA

-

3. ffi Kuulake ja vastake! Listen and answer. (Tekst nr 10)

,ll (.) tt L\d-ď
!,/

CD: Palun!

Teie: AitirJr)

4. Tólkige! Trans]ate. *
1. Excuse me! ...........' """"""""""""1

z. That's all right.

4. You're welcome.

5. Thankyouverymuch.

6. Thankyou. ..........'.... ' """"'-"""
7. T am sorry. .........

8. You're welcome! """"""""""""' !

ro. Enjoyyourmeal! """""""""""!

W ja |ĎÁllNFlNlTllV (rááki@ - ráákim
oskah-á]- osffi, tegffi- telffi"
MA- and DA-infinitive (to speab to know, to do)' !

(

The infinitive answers the question: what to do? For example: to speak, to know, to do and so on' t

Bvery verb in Estonian has two initial forms: MA-infinitive and DA-infinitive'

The MA-infinitive always ends with -MA: ráákima (to speak), oskama (to know), tegema (to do)'

::-:;]" 
-MA ráákiFnl]

::i,0, -MA oska[n:-
:1:l -MA tegefuál

The DA-infinitive can end with -DA, -TA, -A'

For example: ráákida (to speak), osata (to know), teha (to do)'

- DA rááki@
- TA osa[ql

-A te\E

5.7
1.

,
3.

4,

5.

6.DA



" ^{b"i{\Í.pr.'
',i:tiijilt:t]]i::rrr'

The two infinitives are always translated by using only one word!

For example, rááki@l- rááki@(to speak), oskaFál- osu@{to know),

tege@ - teh@ (to do).

to speak

ráákirna - ráákida

ma:fOrm

o

to know

osata

In a dictionary, the words are always given with the MA-infinitive'

In Estonian it is important to know three main verb forms:

MA - infinitive (ráákirna - to speak)

DA - infinitive (ráákida - to speak)

I - form (ma ráágin - I speak).

These three forms serve as the basis for forming other grammatical categories, for

example, the past tense, imperative mood, etc. Therefore, in the textbook we always give

three verb forms and you should learn them all!

raaKr[na 
I

5. Tólkige! Translate' *
t. oskama

z. olla

3. osata

4. vótta

S. tegema

6. náha

stem

oskama -

ráákima
rááki da } "naing
ráági n //

da.form

&

ráákiffi

7' nágema

8. olema

9. andma

ro. anda

n. teha

rz. vótma

to do

i.:l '1.:,

tegema - teha

"I" form

s
.....t_.lraa$Fl

rááki/ma' -da,

ráágin

to speak,

to speak,

I speak

z. Palut jct ctttdh! 19



6. Úhendage! Connect.

t. tegema..

2. osata

3. nágema

4. olenra
il

5. anda

6. ráákima

7. vótma

&
'Ťq

ráákida

vótta

oskama

andma

teha

o11a

náha

7. Tólkige (MA-, DA-infinitiiv)! *
Translate. (MA-, DA-inÍinitive)

r. to be

z. to do

3. to see

4. to speak

5. to know

6. Lo take

7. to give

afu !

to rrr

nfi& ffiéhs{ffifrN' se ffieeffigp| TA
ř speak' yÚM speako he speag{s"-'

I speak.

You speak.

He, she speaks.

We speak.

You speak.

They speak.

8.*
to do

tegel

ro. *
to se,

nágr

12. *
to uncle

aru sai

r. I und

r.rnclcrsl

5. Hc, s

aru saama,

aru saada,

saan aru

to understand

hásti

well

How do you saylspeak,yotr speak,he speaks? In Estonian the verb ending changes.

-ma

to speak

ráákirna

da 'I"

to speak I speak
T;;-ráákida E""qtr

o

Ma lráásil+ -N +

Sa lráági]+ -D +
r---lTa |ráási|+ -B +
f;.;lMe Iráási|+ -ME +
T----tTe Iráási|+ -TE +

xad |ráásil+ -vAD +

Ma ráágin.

Sa ráágid'

Ta ráágib.

Me ráágime'

Te ráágite.

Nad ráágivad'

.r::r:r:'i.r::.

iiffi There is no distinct future or continuous tense in Estonian. The present tense can be used

to indicate both. What is meant, depends on the context in which the verb appears.

'Ma ráágin' could mean 'I speak' or'I am speaking'or'I will speak'.
o Ma ráágin eesti keelt. I speak Estonian.
o Ma ráágin plaegu sóbraga' I am speaking with a friend at the moment.
o Ma ráágin sinuga homme. I will speak to you tomorrow.

Some verbs in Estonian consist of two parts. For example, to understand:
. MA-infinitive - aru saama

" DA-infinitive - aru saada
tr "I" form - saan aru

Sometimes some other word may stand in-between these two parts

of the verb. For example, Ma saan hásti aru. I understand well.

. @ saama

. @.uu6u

, saan6Ď

ffi&&ffi&@]...



aru Saama - alu Saada - Fáál'' u..,

to understand - to understand - I understand

8.*
todo - todo -
tegema - teha -

Ma saan aru.

Sa saad aru.

la saaD aru.

Me saame aru.

Te saate aru.

Nad saavad aru.

Ido

@'
+

texn

I understand.

You understand.

He, she understands.

We understand.

You understand.

Thev understand.

Ma

9.*
to know - to know - I know

oskama - osata -E"r.á].'

Te

Nad

o

oska.te.

Ta ..............

Me.............

r.1. *
to give - to give - I give

andma - anda -@t
o

Ta a,il*u.b.

Sa

Sa

r. I understand. Ma, 
'8."a,?ť/ 

a'yí,r. z. They understand. ........ . 3. You (sing.)

understand. . 4. We understand.

5. He, she understands . 6. You (p1.) understand.

z. PahLn ja tLitdh! 2L



13. *
1. andma - and'a -En"áln _ sa..4!!!!44

2' oskama - osata - Eit á]" - nad .........

3. ráákima - ráákida _lraiis!" _ te ............

4. tegema _ teha -tréh - me ....'.....
I

5. olema - olla -Flé]n - Sa............

6. nágema - náha -En - tema

7. aru saama - aru saada -lsaáIn aru - mina ..........

14. Tólkige! Translate. :lc

t. You (sing.) do............... z.He knows ....'...j.......'...".'....

3. You (pl.) understand. ......... 4.I give.

5. They speak. 6. He is a student.

MAmRÁÁcl, sA mÁÁcl, TABRÁÁGI...
I do not speak, you do not speak, he does not speak...

Expressing the negative in Estonian is easy.

Add the negative EI (NOT) to the "I" form and drop the verb endings!

-ma

to speak

ráákima ráákida

:de

to speak

15. tk

to do

teger

l"6. *
r) to giv,

anďn

r. We

z. Tht

3. Yor

4.He,

5. Yor

6.Id(

a7. *
r. Min

z. Mei

3. Ter

4.Na<

r8. *
1. Kes ll

ffi.

E4eglhl.
(olema -
(tegema

(andma

19. Tól
r. The

z. We

3.wh
4. Yor

5.wh
6.Ise

7.Yot

Ma ei
Sa ei
la el

Me ei
Te ei
Nad ei

I speak
t-.=.
lraa$n

s
Ěaqg4
t;;--:l
lraagll
l-:--.1
lraag+
T:;-.1
lraag4
E.-]
Lraag4
t-;J-;]
Lr44g+

I do not speak.

You do not speak.

He, she does not speak.

We do not speak.

You do not speak.

Tbey do not speak.

u:Ďýi
t.. ,'l

4

,tii? iijii#lil



15. *
todo-todo-Ido
tegema - teha -@t

Ma

Sa

Ta Nad

16. *
r) to give - to give - I give

andma - anda -ián''a-'i"
g

r. We do not give. ý.*.'et1any*
z. They do not give. ..........

3. You (sing.) do not give. ..........

4. He, she does not give.

5. You (pl.) do not give.

6. I do not give.

17. *
r. Mina .t?,g_rt,

z. Meie

3. Tema ei ................

4. Nad

z) to understand - to understand - I understand

aru saama _ aru saada - Eáá].'.*.'
0

t. You (p1.) do not understand. .T-e,..eů Í%..y.?,
z. They do not understand

3.We do not understand

4. I do not understand. .....'...'..

S. He, she does not understand

6. You (sing.) do not understand.

5. Sa ei

6. Teie

7. Tema

8. Sina

cEý.!,
t'1r,' -'t

'4

18. *
t.Kes saab.(.{-tt..(aruSaama - aru saada -@n aru)? z. Me ei ......'.. (ráákima - ráákida -

[á'siln). 3. Nad ei ................ (nágema - náha -@1). 4. Kes te ................'........

(olema-olla-[Glr)?S.Maei................ (oskama-osata-@t) 6.Saei

(tegema - teha -E"}.l. 7. Anna jaVel1o ............. ....... (ráákima). 8. Kes ei ................

(andma - anda -Enndn)?

rq. Tólkige! Translate. *
r. They do not understand

B. Who is he? ........ """"' ?

4. You (pl.) do not do.

5. Who does not give? ......... """"""" ?

7. You (sing.) know.

z. Palun ja cLitiih! 23



.o
20.

8. She speaks.

9. They do. .............

10. You (pl.) give.

Kuulake ja náidake! Tólkige! Listen and show. Translate. * (Tekst nr 11)

-N -D -B -ME -TE .VAD

CD: Sa ráági... . 
l 

ai* ,*,a
reie,ff^ +ďm v-,rpil*

)

Jah
Ei ri
Jah
Yes,

Ma
Isp
Ei, I

No,

Ma
Iun
Ma
Jah
Ma

z. Tólkige! Translate. *

.\1. ,/'' ( Good evening! )) ---@ -----'-.

6 Hero!v
\,/

.\
'--:@)

2.
( Goodbye! \\ '*d-

/t -7
@)' ( ol the best! )

\./
\_'.)€)

" Kas

" Jah
o Ei,

" Kal

" Eit
o Oi,

"On
oKu
o "TIt

" Eet

o Ver

24


